SETTING
1. Pull the crown out to position Il.
2. Turn the crown to set the correct time.

3. Push the crown back to position I.




EINSTELLUNG
1. Ziehen Sie die Krone in Position Il heraus.

2. Drehen Sie die Krone, um die richtige Zeit einzustellen.

3. Drucken Sie die Krone zurtiick in Position I.
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CONFIGURACION
1. Tire de la corona hasta la posicion Il.
2. Gire la corona para ajustar la hora correcta.

3. Empuje la corona de nuevo a la posicion I.




PARAMETRE
Tirez la couronne pour la position Il.

2. Tournez la couronne pour régler ['heure correcte.

3. Repoussez la couronne en position |.




COLLOCAMENTO
Estrai la corona per posizionarla su L.

Ruota la corona per impostare |'ora corretta.

Riporta la corona nella posizione .
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MILJO
Dra ut kronan till lage Il.
Vrid kronan for att stalla in ratt tid.

Tryck tillbaka kronan till lage I.




NASTAVENI
1. Vytazte korunku do pozice Il.

2. Otocte korunkou, abyste nastavili spravny c3s.

3. Vratte korunku do polohy .
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USTAWIENIE
1. Wyciagnij korong, aby ustawic1l.
2. Obrockoronke, aby ustawic prawidtowa godzine.

3. Wcisniij korone z powrotem do pozycji I.




INSTELLING
Trek de kroon naar positie Il.

Draai de kroon om de juiste tijd in te stellen.

Duw de kroon terug naar positie I.




INDSTILLING
1. Traek kronen ud til position Il.

2. Drej kronen for at indstille det korrekte tidspunkt.

3. Skub kronen tilbage til position I.




BEALLITAS
1. HUzza ki a koronat a Il. pozicidba.

2. Allitsa be a helyes idét a korona elforgatasaval.

3. Nyomija vissza a koronat az |. pozicidba.




CONTEXTO
1. Puxe a coroa até a posicao l.

2. Rode a coroa para acertar a hora correta.

3. Empurre a coroa de volta para a posicgao I.




2YNOEZH

1. TpaBn&te tnv kKopwYa Ttpog ta e€w otn Bedn 1.

2. MeploTpePTe TNV KOPWYA Yia VA pUOULGETE TN cwoTn P

3. EmavadepeTe TNV KOpwYa otn Bedén 1.




ASETUS
1. Veda nuppi ulos asentoon Il.

2. Kadnna nuppia asettaaksesi oikean ajan.

3. Paina nuppi takaisin asentoon .




SETARE
1. Trage coroana in pozitia a ll-a.

2. Rotiti coroana pentru a seta ora corecta.

3. Impingeti coroana Tnhapoi in pozitia |.




NUSTATYMAS

1. Istraukite karlnele j padefj Il.

2. Pasukite karlinelg, kad nustatytumete teisinga laika.

3. Stumkite kartnele atgal i | padet;.




AYAR

1. Kurma kolunu Il konumuna gekin.

2. Dogru zamani ayarlamak
icin kurma kolunu cevirin.

3. Kurma kolunu | konumuna geri itin.




[MAPAMETP

1. BbITAHUTE 3aBOHYIO rO/IOBKY
B nonoxeHue Il.




HAJTALUTYBAHHA

1. BUTATHITb 3aBO4HY rOJIOBKY B MOJIOXeHHS .

2. [NoBepHiTb 3aBOAHY FO/IOBKY, W06 BCTAHOBUTY NPaBU/IbHY

3. MoBepHiTb 3aBOAHY FOJIOBKY Ha3aj Yy NOJOXeHHS |}




INNSTILLING
1. Trekk kronen ut til posisjon II.

2.Vri pa kronen for a stille inn riktig tid.

3. Skyv kronen tilbake til posisjon I.




ARNED
1.2¥N5 N¥INNNDN NN Twnll.
2. NIDIN NYWN NN (1127 72 NN NN 2210.

3.2¥N7 MIN MDD DR OINT L.




HACTPOWMKA

1. U3pbpnanTe KOpoHKaTa o nosuums Il

2. 3aBbpTeTe KOPOHKAaTa, 3a @ HAaCTpoUTE NMpaBUJIHG

3. BbpHeTe KOpoHKaTa 06paTHO B no3unuus .




POSTAVKA
1. Izvucite krunicu u polozdj Il.

2. Okrenite krunicu za postavljanje tocMog vremena.

3. Gurnite krunicu natrag u poloz¥j I.




SEADED
1. Tommake kroon valja asendisse .

2. Oige aja madramiseks keerake krooni.

3. Lukake kroon tagasi asendisse .




IESTATIJUMI
1. Izvelciet kroni lidz pozicijai I,

2. Pagrieziet kroni, lai iestatitu pareizu laiku.

3. Nospiediet kroni atpakal | pozicija.




NASTAVENIE
1. Vytiahnite korunku do polohy IL.

2. Otocte korunkou na nastavenie spravneho c3su.

3. Zatlacte korunku spatto polohy I.




NASTAVITEV
1. Izvlecite krono v polozdj Il.

2. Obrnite krono, da nastavite pravilen c3s.

3. Potisnite krono nazaj v poloz¥j I.




